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1 Yleiset määräykset 

1.1 Seuraavassa esitetyt ehdot tu-
levat sovellettavaksi osapuolten 
näin sopiessa. Ainoastaan kirjalli-
sesti sovitut lisäykset ja muutokset 
ehtoihin ovat päteviä. 

1.2 Hankinnan kauppaehtoja sovel-
letaan hankintasopimuksen solmi-
mishetkellä voimassa olevien Kan-
sainvälisen kauppakamarin (ICC) 
Incoterms-toimituslausekkeiden ja 
niiden mahdollisten liitteiden mu-
kaisesti. 

1.3 "Sopimus" tarkoittaa Ostajan ja 
Toimittajan välillä tehtyä kirjallista 
Sopimusta tavaroiden ostamisesta 
joka on syntynyt sopimusasiakirjan 
allekirjoituksen/vahvistamisen tai 
erillisen ostotilauksen ja sitä vas-
taavan tilausvahvistuksen myötä 
mukaan lukien mahdolliset liitteet, 
sopimusmuutokset ja nämä yleiset 
hankintaehdot. 
 
1.4 Kaikki SSAB-konserniyhtiöt 
ovat aina oikeutettuja viittaamaan 
Sopimukseen tilatessaan tuotteita 
tai palveluita Toimittajalta. Toimit-
taja hyväksyy näin ollen, että Sopi-
musta sovelletaan tällaisiin tilauk-
siin. Tässä yhteydessä ”SSAB-
konserniyhtiö” tarkoittaa kaikkia 
juridisia henkilöitä, jotka ovat suo-
raan tai epäsuoraan SSAB AB:n 
määräysvallassa tai omistuksessa. 
Kaikki SSAB-konserniyhtiöt liittyvät 
tähän Sopimukseen itsenäisinä 
osapuolina suhteessa Toimitta-
jaan. Selvyyden vuoksi todetaan, 
että kaikki SSAB:n juridiset yksiköt 
liittyvät Sopimuksen alla tehtäviin 
osasopimuksiin ja ovat itsenäisesti 
vastuussa tällaisen sopimuksen 
mukaisista velvoitteista. 

1.5 Toimittaja on vastuussa ali-
hankkijoistaan kuten omasta suori-
tuksestaan.  

1.6 Ollakseen päteviä kaikki muu-
tokset laajuuteen, toiminnallisuuk-
siin, takuuseen, toimituspäivään, 
määriin sekä muihin Sopimuksen 
ehtoihin on tehtävä kirjallisesti en-
nen toimitukseen tehtävää muu-
tosta. Mikäli toimitusta on rajoi-
tettu Ostajan pyynnöstä, osapuol-
ten tulee sopia Sopimukseen teh-
tävistä muutoksista, jotka kuvasta-
vat toimitukseen tehtyjä muutok-
sia. Toimittaja ei voi periä Ostajalta 
muutoksesta aiheutuvia lisäkus-
tannuksia, mikäli niistä ei ole 
sovittu erikseen kirjallisesti.     

 

2 Piirustukset ja kuvaukset 

2.1 Toimituksen yhteydessä osa-
puolelta toiselle toimitetut tavaroi-
den tai niiden osan valmistusta 
koskevat piirustukset, mallit, tekni-
set asiakirjat ja muut dokumentit 
sekä niihin liittyvät Immateriaalioi-
keudet pysyvät toimittaneen osa-
puolen omaisuutena. Jos toimitta-
neen osapuolen kanssa ei muuta 
sovita, asiakirjoja saa käyttää aino-
astaan seuraavasti:  

 (a) Toimittaja voi kopioida tai jäl-
jentää Ostajan piirustuksia tai 
muita asiakirjoja ainoastaan 
omaan käyttöönsä ja käyttää tie-
toja ainoastaan Ostajalle tehtävän 
tarjouksen tai toimituksen vaati-
miin tarkoituksiin. 

(b) Ostaja voi käyttää, kopioida tai 
jäljentää Toimittajan piirustuksia ja 
muita asiakirjoja ainoastaan tarvit-
tavissa määrin toimituksen tai toi-
mitettujen Tavaroiden asennuksen 

tarkistamiseen, Tavaroiden pystyt-
tämiseen tai asentamiseen, niiden 
asianmukaiseen käyttöön tai huol-
toon (käytönaikaiset korjaukset 
mukaan lukien) sekä Ostajan 
omien tarpeiden mukaisten vara-
osien valmistamiseen. 

2.2 Toimittajan on Ostajan pyyn-
nöstä toimitettava Ostajalle tekni-
set piirustukset (nykytekniikalla ko-
pioitavassa muodossa ja alkupe-
räistä vastaavan laatuisina) ja muut 
tarvittavat tiedot maksutta viimeis-
tään toimituspäivänä. Tietojen on 
sisällettävä kaikki tavaroiden ja nii-
den osien pystyttämiseen, asenta-
miseen, käyttöönottoon, käyttöön 
ja huoltoon (käytönaikaiset kor-
jaukset mukaan lukien) sekä Osta-
jan sisäisten vaatimusten mukais-
ten varaosien valmistamiseen tar-
vittavat tiedot riittävän selkeässä 
muodossa. 

2.3 Teknisiin piirustuksiin liitetyistä 
tai sisällytetyistä osaluetteloista 
tulee ilmetä soveltuvin osin Toimit-
tajalla sisäisesti käytössä olevat tai 
standardien mukaiset komponent-
tien tunniste- ja nimiketiedot. 

 

3 Ostajan toimittamat raaka-ai-
neet ja muut materiaalit 

Mikäli Ostaja toimittaa raaka-ai-
neita, puolivalmisteita, työkaluja, 
mittausvälineitä, malleja tai muita 
materiaaleja Toimittajalle, Toimit-
tajan on ilmoitettava näiden saa-
pumisesta välittömästi Ostajalle. 
Edellä kuvatulla tavalla toimitet-
tuja materiaaleja on joko säilytet-
tävä muista erillään tai ne on mer-
kittävä Ostajan omaisuudeksi mer-
keillä, kylteillä tai vastaavilla 
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merkinnöillä. Materiaaleja on val-
vottava ja hoidettava kohtuullisesti 
lopputilitykseen asti. 

 

4 Pakkaus- ja kuljetusohjeet 

Toimittaja pakkaa tavarat tarpeen 
ja sovitun kuljetustavan mukai-
sesti. 

Muilta osin Toimittaja noudattaa 
kaikkia Ostajan antamia tavaroiden 
lähetystä, pakkausta, merkintää ja 
vastaavia asioita koskevia ohjeita. 

 

5 Valvonta 

5.1 Toimittaja vastaa omalla kus-
tannuksellaan toimialansa yleisten 
periaatteiden ja vaatimusten mu-
kaisen valmistuksen valvonnan jär-
jestämisestä.  

Toimittajan tulee varmistaa, että 
valmistuksen valvonta on doku-
mentoitu ja että tarkastus- ja val-
vontadokumentaatio toimitetaan 
lähetyksen yhteydessä.  

5.2 Ostajalla on oikeus valvoa Toi-
mittajan valmistus- sekä valmistuk-
senvalvontaprosessia testeillä ja 
muilla tarkastuksilla, joista on kui-
tenkin ilmoitettava kohtuullisessa 
ajassa etukäteen. Toimittajan on 
varmistettava, että edellä mainittu 
Ostajan oikeus ulottuu myös mah-
dollisiin alihankkijoihin, joille tava-
ran tai sen osan valmistus on ul-
koistettu. 

Ostajan järjestämä valvonta ei mil-
lään tavalla rajoita Toimittajan vas-
tuuta. 

 

6 Toimitusaika ja viivästynyt toi-
mitus 

6.1 Jos Sopimuksessa ei toisin mää-
rätä, kaikki Sopimuksessa mainitut 
ajanjaksot lasketaan Sopimuksen 
solmimispäivämäärästä lähtien. 

Toimitettavan tavaran ennalta so-
vittuun rakenteeseen tehtävien 

lisäysten tai muutosten tapauk-
sessa osapuolella on oikeus lykätä 
toimitusta vain, jos lykkäyksestä on 
sovittu kirjallisesti. 

6.2 Ostajan tavaroiden pystyttämi-
sessä, asentamisessa tai muussa 
kohdassa 2.2 mainitussa tarkoituk-
sessa tarvitsemien piirustusten, 
mallien ja teknisten asiakirjojen vii-
västyminen katsotaan toimituksen 
viivästymiseksi. 

6.3 Toimittajan todetessa olevansa 
kykenemätön toimittamaan tava-
rat sovitussa ajassa tai toimituksen 
todennäköisesti viivästyvän tämän 
on viipymättä toimitettava Osta-
jalle kirjallinen ilmoitus viivästyk-
sestä ja sen syistä sekä arvio uu-
desta toimitusajasta. Ilmoitus ei 
kuitenkaan rajoita Toimittajan vii-
västystä koskevaa vastuuta tai vel-
vollisuuksia. 

6.4 ”Viivästynyt toimitus” tarkoit-
taa, että Toimittajan osa- tai koko-
naistoimitus viivästyy sovitusta 
ajasta pois lukien kohdassa 13 käsi-
teltyjen ylivoimaisen esteen piiriin 
kuuluvat tapaukset sekä tapaukset, 
joissa viivästys johtuu Ostajan toi-
minnasta tai laiminlyönnistä. 

6.5 Toimituksen viivästyessä Osta-
jalla on oikeus sopimussakkoon. 
sopimussakkoa kertyy kaksi (2%) 
prosenttia Sopimuksen kokonais-
arvosta kutakin alkanutta viivästys-
viikkoa kohden. 

Puitesopimuksissa Sopimuksen ko-
konaisarvoksi lasketaan kokonais-
ostojen arvo Ostajan ja Toimittajan 
välillä viimeisen kahdentoista (12) 
kuukauden ajalta. 

Jos Sopimus puretaan viivästyksen 
seurauksena, yllä kuvattua sopi-
mussakkoa kertyy irtisanomiseen 
asti. 

6.6 Jos toimitus viivästyy tai sen 
katsotaan viivästyvän varmasti yli 
kolmanneksella sovitusta toimitus-
ajasta tai (toimitusajan pituudesta 
riippumatta) neljä kuukautta, Osta-
jalla on oikeus purkaa Sopimus 

viivästyneeltä tai viivästyvältä osin. 
Jos toimitussopimus koostuu osa-
toimituksista, jotka liittyvät yhteen 
niin, että vain osittain sitovaksi jää-
västä Sopimuksesta koituisi Osta-
jalle olennaista haittaa, Ostajalla 
on oikeus purkaa Sopimus kokonai-
suudessaan. 

6.7 Jos Ostajalla on kohdan 6.6 mu-
kainen oikeus purkaa Sopimus, 
tällä on myös oikeus vaatia vahin-
gonkorvausta näin halutessaan, 
riippumatta siitä, purkaako Ostaja 
Sopimuksen vai ei.  

6.8 Sopimuksen purkamista ja va-
hingonkorvausta koskevissa ta-
pauksissa sovelletaan kohdassa 13 
esitettyjä määräyksiä. 

6.9 Omistusoikeus tuotteisiin ja 
kaikkeen dokumentaatioon, piirus-
tuksiin jne. siirtyy Ostajalle toimi-
tuksen yhteydessä. Toimittajalla ei 
ole minkäänlaista omistuksenpidä-
tys- tai takaisinsaantioikeutta tuot-
teisiin sen jälkeen, kun ne on toimi-
tettu Ostajalle Sopimuksen mukai-
sesti. 

7 Takuu, tavaran virhe 

7.1 Tavaroiden teknisten ominai-
suuksien, rakenteen, suoritusta-
son, määrän, laadun ja muiden 
ominaisuuksien sekä pakkausten 
on vastattava Sopimusta. Lisäksi 
tavaroiden on vastattava Ostajan 
muita, lakiin ja toimialalla yleisesti 
hyväksyttyihin standardeihin pe-
rustuvia, kohtuullisia odotuksia. 

Mikä tahansa Ostajaa haittaava 
poikkeavuus yllä mainituista laatu-
vaatimuksista katsotaan virheeksi 
tavarassa. 

Tavaran virhe katsotaan olen-
naiseksi, jos se ilmenee kohdassa 
7.2 määrätyn takuuajan sisällä, 
eikä sitä ole suljettu pois takuun 
piiristä kohdan 7.3 perusteella, ja 
jos virheestä on reklamoitu kohdan 
7.4 mukaisesti. Tavaran virheen ol-
lessa olennainen siihen sovelletaan 
kohdissa 7.5 ja 7.6 määrättyjä 
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seuraamusmenettelyjä, kuitenkin 
ensisijaisena oikeus saada tavaran 
virhe korjatuksi. 

Jos osapuolet ovat sopineet erityi-
sestä suoritustasomittauksesta, 
kohdan 7 määräysten lisäksi sovel-
letaan myös kohdassa 8 esitettyjä 
määräyksiä. 

 

Takuuaika 

7.2 Alla esitettyjä poikkeuksia lu-
kuun ottamatta Toimittaja on vas-
tuussa ainoastaan kahdenkymme-
nenneljän (24) kuukauden kulu-
essa toimituspäivästä ilmenevistä 
tavaran virheistä, paitsi jos Toimit-
taja on toiminut epärehellisesti tai 
vilpillisessä mielessä.  

Ennen takuuajan päättymistä to-
dennäköisesti loppuun kuluvat 
osat (”kulutusosat”) on lueteltava 
erillisessä Sopimusliitteessä tyypil-
lisine käyttöikineen. 

Kun Toimittaja suorittaa virhekor-
jauksen joko korjaamalla, muutta-
malla tai vaihtamalla tavaran tai 
sen osan, vastaa Toimittaja mainit-
tujen Tavaroiden tai osien virheistä 
virhekorjauksen jälkeen samoin ta-
kuuehdoin kuin alkuperäisesti toi-
mitettuun tavaraan sovelletaan. 
Laajennettu vastuu kattaa myös 
virheet, jotka aiheutuvat tavaran 
muiden osien mukauttamisesta, 
muuttamisesta tai vaihtamisesta, 
vaikka kyseessä olevan osan takuu 
itsessään olisi jo päättynyt. Jos ta-
varan tai sen osan käyttö on esty-
nyt tavaran olennaisen virheen ta-
kia, takuuaika pitenee estymisajan 
verran. 

 

Takuun piiriin kuulumattomat vir-
heet 

7.3 Toimittaja ei ole vastuussa alla 
luetelluista asioista johtuvista vir-
heistä: 

 (a) Ostajan määräämässä raken-
teessa, toimittamassa materiaa-
lissa tai tekemässä työssä on jokin 

puute ja Toimittaja on heti puut-
teen havaittuaan ilmoittanut siitä 
kirjallisesti (esimerkiksi tutustuttu-
aan Toimittajalle toimitettuun pii-
rustukseen tai tekniseen asiakir-
jaan) tai Toimittajalla voidaan kat-
soa olleen kohtuullinen mahdolli-
suus havaita puute. 

 (b) Ostaja on rakentanut, asenta-
nut, käyttänyt, varastoinut, korjan-
nut tai muuten käsitellyt tavaroita 
selvästi Toimittajan kohtuullisten 
ohjeiden vastaisesti tai muutoin il-
meisellä tavalla virheellisesti. 

 (c) Tavaroita on muutettu Sopi-
muksen vastaisesti ja ilman Toimit-
tajan kirjallista lupaa. 

 (d) Tavaroissa on esiintynyt nor-
maalia kulumista tai normaalia 
heikkenemistä. 

 

Kirjallinen valitus 

7.4 Jos Ostaja haluaa käyttää oi-
keuttaan tavaran virheitä koske-
vaan seuraamusmenettelyyn, tä-
män tulee ilmoittaa virheestä kir-
jallisesti ilman aiheetonta viivy-
tystä virheen tultua havaituksi. 

 

Seuraamusmenettelyt 

7.5 Mikäli virhe on olennainen, Toi-
mittaja on velvoitettu korjaamaan 
virhe viipymättä omalla kustannuk-
sellaan. 

7.6 Jos Toimittaja ei korjaa olen-
naista virhettä välittömästi, Osta-
jalla on oikeus määrittää lyhyt 
mutta kohtuullinen aika, jonka ku-
luessa Toimittajan on korjattava 
virhe. Jos Toimittaja ei korjaa vir-
hettä kohtuullisen ajan kuluessa, 
Ostaja voi joko korjauttaa virheen 
Toimittajan riskillä ja kustannuk-
sella tai vähentää virheen korjausta 
vastaavan summan tavaran hin-
nasta. Mikäli virhe on merkittävä, 
Ostaja voi purkaa Sopimuksen 
ja/tai vaatia vahingonkorvausta. 

7.7 Sopimuksen purkamista ja va-
hingonkorvausta koskevissa ta-
pauksissa sovelletaan lisäksi koh-
dassa 13 esitettyjä määräyksiä. 

 

Puutteellinen toimitus 

7.8 Kohdassa 7 yllä esitettyjä mää-
räyksiä sovelletaan myös toimituk-
siin, joissa toimitusmäärät ovat va-
jaita tai joista puuttuu osa. 

 

8 Sovitut suoritustaso-vaatimuk-
set ja poikkeaminen vaatimuk-
sista 

8.1 Tämän kohdan määräykset kos-
kevat osapuolten erikseen sopimia 
testejä (”suoritustasomittaus”), 
joilla todetaan Sopimuksessa mää-
riteltyjen suoritustasovaatimusten 
(esimerkiksi kapasiteetti, energian-
kulutus tai luotettavuus) täyttymi-
nen. Suoritustasomittaus hyväksy-
tään vain, jos se osoittaa tavaran 
täyttävän kaikki Sopimuksessa 
määrätyt suoritustasovaatimukset 
samanaikaisesti. 

8.2 Jos suoritustasomittaus osoit-
taa tavaran poikkeavan jollakin ta-
valla Sopimuksen suoritustasovaa-
timuksista, Toimittajan on korjat-
tava poikkeamat viipymättä omalla 
kustannuksellaan kohdassa 7 esi-
tettyjen tavaran virheitä koskevien 
määräysten mukaisesti. 

8.3 Osapuolten mahdollisesti so-
pima, suoritustasomittauksessa 
havaituista poikkeamista makset-
tava sopimussakko ei voi kokonai-
suudessaan ylittää kymmentä (10) 
prosenttia Sopimuksen kokonais-
arvosta (”enimmäissopimus-
sakko”), jollei toisin ole sovittu. 

8.4 Jos sopimussakkoa kertyy suo-
ritustasomittauksen aikana enim-
mäissopimussakon verran, Osta-
jalla on oikeus purkaa Sopimus. 

8.5 Jos Ostajalla on kohdan 8.4 mu-
kainen oikeus purkaa Sopimus, 
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tällä on myös oikeus vaatia vahin-
gonkorvausta näin halutessaan. 

8.6 Sopimuksen purkamista ja va-
hingonkorvausta koskevissa ta-
pauksissa sovelletaan kohdassa 13 
esitettyjä ehtoja. 

 

9 Immateriaalioikeudet 

9.1 ”Immateriaalioikeuksilla” tar-
koitetaan patentteja, tavaramerk-
kejä, toiminimiä, tekijänoikeuksia, 
keksintöjä, mallioikeuksia, liikesa-
laisuuksia, know-how’ta ja/tai mitä 
tahansa muita teollis- tai tekijänoi-
keuksia, sekä niiden hakemuksia. 
9.2 Toimittaja vakuuttaa, että Os-
taja, SSAB-konserniyhtiöt, niiden 
asiakkaat ja liikekumppanit pysty-
vät käyttämään ja myymään tava-
roita loukkaamatta mitään kolman-
sien osapuolten Immateriaalioi-
keuksia myös tapauksissa, joissa 
Ostaja itse määrää tietyn suunnit-
telullisen tai muun ratkaisun käy-
töstä.  

9.3 Jos Toimittaja rikkoo kohdan 
9.2 mukaista vakuutusta, Toimit-
taja sitoutuu puolustamaan Osta-
jaa ja SSAB-konserniyhtiöitä omalla 
kustannuksellaan sekä korvaa-
maan Ostajalle ja SSAB-
konserniyhtiöille kaikki vahingot, 
kulut ja kustannukset jotka aiheu-
tuvat kolmansien osapuolten vaati-
muksista tai väitteistä, joiden mu-
kaan Tuotteet loukkaavat kolman-
nen osapuolen Immateriaalioi-
keuksia. Ostaja voi ryhtyä kaikkiin 
tarvittaviin toimiin Toimittajan kus-
tannuksella puolustaakseen itse-
ään ja SSAB-konserniyhtiöitä, kun-
nes Toimittaja määrää asianajajan 
ja ryhtyy hoitamaan puolustusta 
Ostajaa tyydyttävällä tavalla. Jos 
vaatimuksen esittänyt kolmas osa-
puoli on Ostajan asiakas tai liike-
kumppani, Ostajalla on oikeus 
oman harkintansa mukaan ja Toi-
mittajan kustannuksella määrätä 
tällaisen puolustuksen järjestämi-
sestä, ja Toimittaja on velvollinen 
tekemään yhteistyötä 

puolustukseen liittyen omalla kus-
tannuksellaan. Lisäksi Ostajalla on 
oikeus purkaa Sopimus, jos tällai-
sella rikkomuksella on Ostajalle 
olennainen merkitys eikä Toimit-
taja korjaa sitä viipymättä omalla 
kustannuksellaan Ostajaa koh-
tuullisesti tyydyttävällä tavalla. 

 

10 Hinnoittelua koskevat mää-
räykset, maksamatta jättäminen 

10.1 Elleivät osapuolet sovi toisin 
kirjallisesti, hinnat on esitettävä 
pakkauskustannuksineen mutta il-
man arvonlisäveroa. 

10.2 Hintojen on oltava kiinteitä, 
eivätkä ne voi olla esimerkiksi in-
deksi- tai valuuttakurssisidonnai-
sia, jollei toisin ole kirjallisesti 
sovittu. 

Jos hinta on sovittu muuttuvaksi, 
aikaisesta tai myöhäisestä toimi-
tuksesta määrätyn hinnoittelun pe-
rusteella laskettu loppuhinta ei voi 
ylittää oikea-aikaisen toimituksen 
hintaa. 

10.3 Sovittuun muotoiluun/raken-
teeseen tehtävien lisäysten tai 
muutosten tapauksessa Toimitta-
jalla on oikeus tarkistaa hintaa 
vain, jos osapuolet ovat sopineet 
hintakorjauksista kirjallisesti. 

10.4 Toimittajan on asetettava va-
kuus, jos on sovittu ennakkomak-
susta. Ennakkomaksun vakuudeksi 
ja osapuolten muuten sopimaksi 
vakuudeksi kelpuutetaan Ostajan 
toimipaikassa toimivan pankin 
myöntämä pankkitakaus tai vas-
taava kohtuullisena pidettävä va-
kuusmuoto. 

10.5 Maksu suoritetaan laskua vas-
taan. Maksuehto lasketaan laskun 
saapumispäivästä tai, laskun kos-
kiessa tiettyä myöhemmin toimi-
tettavaa toimitusta tai osatoimi-
tusta, toimituspäivästä. 

Maksuehto on 60 päivää, jollei toi-
sin ole sovittu. 

10.6 Jos Ostaja jättää minkä ta-
hansa laskun maksamatta, Toimit-
tajalla on oikeus lainmukaiseen vii-
västyskorkoon. 

 

11 Osapuolen maksukyvyttömyys 

Jos jompikumpi osapuoli ei enää 
yleisesti maksa velkojaan, tai tä-
män voidaan muuten perustellusti 
epäillä olevan maksukyvytön, eikä 
tämä pysty esittämään toisen osa-
puolen pyynnöstä kohtuullisen 
ajan sisällä Ostajan toimipaikassa 
toimivan pankin myöntämää pank-
kivakuutta tai muuta kohtuullista 
Sopimuksen toteuttamisen vaati-
maa vakuutta, toisella osapuolella 
on oikeus purkaa Sopimus. 

 

12 Ylivoimainen este 

12.1 Ylivoimainen este on Sopi-
muksen solmimisen jälkeen tapah-
tuva tai sitä edeltävä tapahtuma, 
jonka seuraukset olivat ennalta ar-
vaamattomia ja jonka seurauksena 
Sopimuksen mukainen suoritus es-
tyy tai osoittautuu kohtuuttoman 
raskaaksi toteuttavalle osapuo-
lelle. Ylivoimaisia esteitä ovat mm. 
lakot, työsulut ja muut työtaistelut, 
sekä erilaiset osapuolista riippu-
mattomat tapahtumat, kuten luon-
nonkatastrofit, tulipalo, sota, liike-
kannallepano ja laajuudeltaan sii-
hen verrattavat kutsunnat, pakko-
otot, kauppasaarrot, valuuttarajoi-
tukset, kapina, mellakat, sähkön-
käytön rajoitukset sekä edellä mai-
nituista aiheutuneet alihankkijoi-
den toimitusviivästykset ja -vir-
heet. 

Osapuolen, jota ylivoimainen este 
koskee, on annettava esteestä vii-
pymättä kirjallinen ilmoitus toiselle 
osapuolelle. 

Osapuoli, jota ylivoimainen este 
koskee, vapautetaan ensimmäi-
sessä kappaleessa kuvatusta vas-
tuustaan, kunnes tämä pystyy koh-
tuudella toteuttamaan 
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Sopimuksenmukaisen suorituksen. 
Jos osapuoli ei kuitenkaan toimita 
toisessa kappaleessa vaadittua kir-
jallista ilmoitusta välittömästi, vas-
tuuvapaus myönnetään vasta il-
moituksen antamishetkestä al-
kaen. 

12.2 Ylivoimaisen esteen poistumi-
sesta on ilmoitettava toiselle osa-
puolelle viipymättä. Mahdollisuuk-
sien mukaan ilmoituksessa on ker-
rottava myös, milloin lykätty suori-
tus voidaan toteuttaa. 

12.3 Osapuolella on oikeus purkaa 
Sopimus, mikäli ylivoimaisesta es-
teestä seuraava vastuuvapaus kes-
tää pitkään (määräytyy olosuhtei-
den mukaan, yleensä vähintään 
kolme kuukautta) ja voidaan olet-
taa, ettei Sopimusta voida panna 
täytäntöön myöhemmin tämän ai-
heuttamatta olennaista haittaa vä-
hintään kyseiselle osapuolelle. 

 

13 Seuraamusmenettelyille yhtei-
set määräykset 

13.1 Sopimus puretaan tässä asia-
kirjassa esitettyjen ehtojen perus-
teella toimittamalla kirjallinen il-
moitus toiselle osapuolelle. 

13.2 Jos Sopimus puretaan tässä 
asiakirjassa esitettyjen ehtojen pe-
rusteella, kaikki Sopimuksen pur-
kua edeltävät Sopimuksenmukai-
set suoritukset on palautettava 
suorituksen tehneelle osapuolelle 
Ostajalla on kuitenkin oikeus ja vel-
vollisuus pitää kaikki jo toimitetut, 
virheettömät tavarat, joita Ostaja 
pystyy käyttämään ilman merkittä-
viä muutoksia. Näin pidetyistä ta-
varoista maksetaan Toimittajalle 
Ostajan Sopimushinnan perus-
teella kohtuulliseksi katsoma kor-
vaus.  

13.3 Edellä mainitun lisäksi Osta-
jalla on Sopimuksen purkutilan-
teissa oikeus vaatia vahingonkor-
vausta. Hankintaehtojen mukais-
ten, osapuolen maksettavaksi tule-
vien vahingonkorvausten suuruus 

määräytyy lain perusteella; vahin-
gonkorvaukset eivät kuitenkaan 
voi kokonaisuudessaan ylittää So-
pimuksen kaksinkertaista koko-
naisarvoa. Maksettavasta vahin-
gonkorvauksesta vähennetään sa-
mojen olosuhteiden perusteella 
maksetun Sopimussakon mukai-
nen summa. Tähän kohtaan 13.3 si-
sältyvää vastuunrajoitusta ei sovel-
leta kohdan 19 Sanktioehdon rik-
komiseen. 

13.4 Edellä kohdassa 13.3 mainittu 
vastuunrajoitus tai muut sopimuk-
selliset vastuunrajoitukset eivät 
koske vahinkoja, jotka on aiheu-
tettu tahallisesti tai törkeällä huoli-
mattomuudella, kuolemantapauk-
sia, henkilövahinkoja tai omaisuus-
vahinkoja tai vahinkoja, jotka on ai-
heutettu rikkomalla salassapitovel-
vollisuutta tai Immateriaalioikeuk-
sia koskevia ehtoja. 

13.5 Sen lisäksi mitä on todettu 
muissa lausekkeissa Sopimuksen 
purkamisesta, Ostajalla on oikeus 
purkaa Sopimus välittömin vaiku-
tuksin, jos Toimittaja rikkoo Sopi-
musta olennaisella tavalla. Selvyy-
den vuoksi todetaan, että kohdan 
18 mukaisten sitoumusten laimin-
lyönti on olennainen sopimusrikko-
mus. 

13.6 Selvyyden vuoksi todetaan, 
että luottamuksellisuutta koskevat 
ehdot sekä muut ehdot, joiden on 
ilmaistu jäävän voimaan tai joiden 
luonteeltaan on tarkoitus jäädä 
voimaan, pysyvät voimassa Sopi-
muksen irtisanomisen, purkamisen 
tai päättymisen jälkeen. 

 

14 Tuotevastuu 

Yksikään tämän asiakirjan hankin-
taehdoista ei rajoita tai poista Toi-
mittajan lainmukaista vastuuta 
henkilö- tai omaisuusvahingoista, 
jotka aiheutuvat tämän toimitta-
mien tavaroiden virheistä. Toimit-
tajan on järjestettävä riittävä vas-
tuuvakuutussuoja, jonka tulee olla 

vähintään 2 MEUR per vahinkota-
pahtuma ja toimitettava Ostajan 
pyynnöstä todistus siitä, että va-
kuutus on voimassa toimituspäi-
vänä ja vähintään Sopimuksen mu-
kaisten vastuiden ajan. 

 

15 Vahinkojen estäminen 

Molempien osapuolten on pyrit-
tävä estämään vahinkoja ja torju-
maan niiden seurauksia kaikin tar-
vittavin tavoin, kunhan vaadituista 
toimenpiteistä ei koidu osapuolille 
kohtuuttomia kustannuksia tai 
kohtuutonta haittaa. 

 

16 Lakien, asetusten ja paikallis-
ten turvallisuusmääräysten nou-
dattaminen 

16.1 Toimittaja vakuuttaa, että 
kaikki tämän tuottamat tavarat ja 
palvelut täyttävät toimitushetkellä 
sovellettavien EU:n, kansallisten ja 
paikallisten lakien, asetusten ja vi-
ranomaisten sitovien ohjeiden ja 
määräysten vaatimukset, joihin lu-
keutuvat mm. työturvallisuus- ja 
työterveyslainsäädäntö, ympäris-
tölait ja -määräykset sekä tuottei-
den valmistamista, tuotemerkin-
töjä ja oheisdokumentaatiota kos-
kevat vaatimukset. Toimittaja 
hankkii kaikki tavaroiden ja palve-
luiden tuottamiseen ja toimittami-
seen tarvittavat luvat ja tekee tar-
vittavat ilmoitukset asianomaisille 
tahoille. 

16.2 Tavaran tulee täyttää kaikilta 
osin kulloinkin sovellettavien CE-
merkintää koskevien EU-
direktiivien, asetusten ja kansallis-
ten lakien määräykset.  

Toimittaja hankkii ja toimittaa Os-
tajalle vähintään: 

-EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuk-
sen ja muut sovellettavien EU-
direktiivien ja asetusten mukaiset 
vakuutukset ja ilmoitukset, joita 
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vaaditaan CE-merkintään liittyen 
ja; 

- tavaroiden turvallisuutta ja ter-
veyttä koskevat riskien arvioinnit. 

Toimittaja ryhtyy kaikkiin tarvitta-
viin toimenpiteisiin havaittujen ris-
kien toteutumisen estämiseksi. 

16.3 Toimittajan on noudatettava 
kaikkia tavaroiden ja palvelujen toi-
mittamiseen sovellettavia paikalli-
sia turvallisuusmääräyksiä, kuten 
määräyksiä liittyen menettelyta-
poihin, työmenetelmiin, turvava-
rusteisiin jne. Toimittaja ymmärtää 
ja hyväksyy sen, että Toimittaja 
vastaa täysin työntekijöidensä, 
konsulttiensa ja alihankkijoidensa 
turvallisuudesta ja terveydestä hei-
dän suorittaessaan palveluja Osta-
jan toimipaikoilla. Toimittaja on yk-
sinomaisesti vastuussa siitä, että 
kaikki sen työntekijät, konsultit ja 
alihankkijat noudattavat kaikkia so-
veltuvia työterveyteen ja -turvalli-
suuteen liittyviä lakeja, määräyk-
siä, sääntöjä ja ohjeita työskennel-
lessään Ostajan työmaalla ja ti-
loissa Sopimukseen liittyen, mikä 
pitää sisällään myös esim. asian-
mukaisten henkilökohtaisten suo-
javarusteiden käytön. 

16.4 Jos Toimittaja, sen työntekijät, 
konsultit tai alihankkijat jättävät 
noudattamatta Ostajan työturvalli-
suusmääräyksiä (sellaisena kuin ne 
on toimitettu tai annettu Toimitta-
jan käyttöön), tai työterveyttä tai -
turvallisuutta koskevia lakeja, ase-
tuksia tai määräyksiä työskennel-
lessään Ostajan työmaalla ja ti-
loissa, kuten sääntöjä asianmukais-
ten henkilösuojainten käyttämi-
sestä, riskianalyysien tekemisestä, 
paikallisten turvallisuusohjeiden 
noudattamisesta tai kaikkiin koh-
tuullisiin toimenpiteisiin ryhtymi-
sestä onnettomuuksien tai läheltä 
piti -tilanteiden välttämiseksi, Toi-
mittaja maksaa aina jokaisen tällai-
sen laiminlyönnin esiintyessä Osta-
jalle kymmenentuhannen Ruotsin 
kruunun (SEK 10.000) suuruisen 

sopimussakon. Sakko on makset-
tava jokaisesta laiminlyönnistä riip-
pumatta siitä, tapahtuvatko laimin-
lyönnit samanaikaisesti tai liitty-
vätkö ne samaan asiaan. Tämän 
kohdan mukainen sopimus-sakko 
on maksettava muiden tämän sopi-
muksen mukaisten sopimussakko-
jen lisäksi. 

16.5 Ostajalla on lisäksi oikeus So-
pimuksen purkamiseen, jos Toimit-
taja rikkoo olennaisesti kohdassa 
16.3 mainittuja velvoitteitaan. 
Olennainen rikkomus syntyy, jos 
Toimittaja 

i) toistuvasti tai 

ii) yksittäisen kerran törkeällä ta-
valla, 

jättää täyttämättä kyseisen kohdan 
velvoitteita. Sopimuskohdassa 
mainittu oikeus purkamiseen ei 
sulje pois muita tämän Sopimuksen 
mukaisia oikeuksia Sopimuksen 
päättämiseen. Lisäksi Ostajalla on 
oikeus vaatia vahingonkorvausta 
kohdan 16.3 mukaisista rikkomuk-
sista siltä osin kuin vahingot ylittä-
vät vaaditut sopimussakot. 

16.6 Alkoholin ja huumeiden hal-
lussapito sekä niiden vaikutuksen 
alaisena työskenteleminen Ostajan 
toimipaikoilla tehdasalueilla on eh-
dottomasti kielletty. 

Ostaja voi lain sallimissa rajoissa 
suorittaa toimipaikallaan päihde-
testauksia Toimittajan ja sen ali-
hankkijan henkilöstölle. 

Jos päihteiden käyttöön liittyen Os-
tajalla on 

i) positiivinen mittaustulos; 

ii) kohtuullisesti perusteltu epäily 
alkoholin/huumeiden vaikutuk-
sesta; ja/tai 

iii) Ruotsin toimipaikoilla vaadi-
tusta testistä kieltäytyminen, 

Ostajalla on oikeus vaatia asian-
omaisten henkilöiden poistumista 
Ostajan toimitiloista ja 

tehdasalueelta, sanotun kuiten-
kaan rajoittamatta muita Ostajan 
oikeuksia.  

 

17 Tiettyjen työvoimaa koskevien 
säännösten noudattaminen 

Ostaja tekee yhteistyötä Verohal-
linnon kanssa talousrikosten ja pi-
meän työvoiman käytön estä-
miseksi. Yhteistyössä on mukana 
Toimittaja, muut tavarantoimitta-
jat sekä urakoitsijat ja alihankkijat. 
Ostaja palkkaa vain sellaisia ura-
koitsijoita, jotka on hyväksytty F-
verotukseen ja raportointiin (sovel-
lettava Ruotsissa) ja jotka maksa-
vat verot ja sosiaaliturvamaksut. 
Rajoittamatta muita ostajan mah-
dollisia oikeuksia, ostajalla on oi-
keus purkaa Sopimus, jos Toimit-
taja tai jokin sen alihankkijoista rik-
koo velvollisuuttaan maksaa veroja 
ja/tai sosiaaliturvamaksuja. 

 

18 SSAB:n Eettiset Ohjeet Toimit-
tajille   

Toimittaja sitoutuu noudattamaan 
SSAB:n Eettisiä Ohjeita Toimitta-
jalle (luettavissa SSAB:n kotisivulla 
www.ssab.com/en/com-
pany/suppliers). SSAB tukee aktiivi-
sesti YK:n Global Compact -periaat-
teita ja rohkaisemme Toimittaji-
amme toimimaan samojen periaat-
teiden mukaisesti (saatavissa 
www.unglobalcompact.org). SSAB 
tai SSAB:n valtuuttama kolmas osa-
puoli varaa oikeuden suorittaa toi-
mittaja-arviointeja tai auditointeja 
toimittajan tiloissa, varmistaak-
seen toimittajan toiminnan yhden-
mukaisuuden edellä mainitun 
SSAB:n Eettisten Ohjeiden kanssa. 
Toimittaja hyväksyy toimimaan yh-
teistyössä arviointien tai auditoin-
tien järjestämiseksi. Lisäksi SSAB 
odottaa Toimittajan, vaikutusmah-
dollisuuksiensa mukaan, valvo-
maan omien toimittajiensa sitoutu-
mista sekä ympäristö- että yhteis-
kuntavastuuseen. 

http://www.ssab.com/en/company/suppliers
http://www.ssab.com/en/company/suppliers
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19 Sanktioehto  

19.1 Osapuolet vakuuttavat, että  

(a) kumpikaan osapuoli tai niiden 
tytäryhtiöt (myöhemmin ”Yhtiö”) 
tai johtajat, tai Yhtiön tiedon mu-
kaan kukaan jonka puolesta Yhtiö 
toimii Sopimukseen liittyen, ei ole 
fyysinen tai juridinen henkilö (myö-
hemmin ”Henkilö”), tai 50%:sesti 
tai enemmän sellaisen Henkilön 
(tai Henkilöiden) omistama, tai sel-
laisen Henkilön (tai Henkilöiden) 
hallinnassa, johon sovelletaan mi-
tään seuraavien tahojen asettamia 
taloudellisia tai rahoituksellisia 
sanktioita tai kauppasaartoja: Yh-
dysvaltain valtiovarainministeriön 
ulkomaisten varojen valvontatoi-
misto (OFAC), Yhdysvaltojen sisä- 
tai kauppaministeriö, Yhdistynei-
den Kansakuntien turvallisuusneu-
vosto (”UNSC”), Euroopan unioni 
(“EU”), Sveitsi, Hänen Majesteet-
tinsa valtiovarainministeriö tai 
muu sovellettava seuraamusviran-
omainen (myöhemmin yhdessä 
”Sanktiot”); tai joka on perustettu, 
sijaitsee tai asuu maassa tai alu-
eella, johon kohdistetaan kattavia 
(ts. koko maan tai alueen laajuisia) 
Sanktioita (joihin lukeutuu muun 
muassa seuraavia alueita Sopimuk-
sen allekirjoitushetkellä, huomioi-
den että lista voi muuttua ajan 
myötä: Kuuba, Iran, Pohjois-Korea, 
Syyria ja ne alueet Ukrainassa, 
jotka eivät ole Ukrainan valtion hal-
linnassa, kuten Krimin niemimaa, 
Donetsk, Herson, Luhansk ja Zapo-
rizhzhia ("Sanktion alainen maa") 
(yhdessä "Sanktion Alainen Hen-
kilö"); 

(b) kumpikaan osapuoli tai niiden 
tytäryhtiöt tai sellaiset johtajat, tai 
Yhtiön tiedon mukaan kukaan 
jonka puolesta Yhtiö toimii Sopi-
mukseen liittyen, ja jotka ovat suo-
raan tai välillisesti mukana tämän 
Sopimuksen mukaisten suorittei-
den toteuttamisessa, eivät sijaitse 
tai asu Valko-Venäjällä tai Venäjän 
federaatiossa ja että mitkään tähän 

Sopimukseen liittyvät materiaalit, 
palvelut tai varat eivät ole peräisin 
Venäjältä tai Valko-Venäjältä, eikä 
niitä anneta tai päädy Venäjälle tai 
Valko-Venäjälle; 

 (c) yhdelläkään Sanktion Alaisella 
Henkilöllä ei ole Sopimuksesta hyö-
tyä, eikä hänellä ole mitään osalli-
suutta Sopimukseen tai saa siitä 
muuta rahoituksellista tai taloudel-
lista hyötyä; ja 

(d) ne eivät käytä tai aseta saata-
ville toisen Osapuolen Sopimuksen 
nojalla tarjoamia palveluita, mate-
riaaleja tai kauppahintaa (soveltu-
vin osin) minkään sellaisen toimin-
nan tai liiketoiminnan rahoittami-
seen tai helpottamiseen, joka ta-
pahtuu minkä tahansa Sanktion 
Alaisen Henkilön tai Sanktion Alai-
sen Maan kanssa tai sellaiseen liit-
tyen, tai millä tahansa muulla ta-
valla, joka johtaisi Sanktioiden rik-
komiseen; ja  

(e) ne eivät ota palvelukseen, palk-
kaa, käytä tai lastaa aluksia tai 
muita kuljetusmuotoja; tai käytä 
vakuutuslaitosta tai yritystä mate-
riaalien kuljettamiseen; tai käytä 
rahdinkuljettajia, omistajia, ope-
raattoreita tai johtajia tai näiden 
vakuutusyhtiötä, jota vastaan on 
kussakin tapauksessa suoraan tai 
välillisesti Sanktioita; ja  

(f) ne eivät toimita toiselle osapuo-
lelle materiaalia, joka on hankittu, 
suoraan tai välillisesti ja kokonaan 
tai osittain maasta, osavaltiosta, 
alueelta, yhteisöltä, luonnolliselta 
tai muulta oikeushenkilöltä 
(”Lähde”), joka on suoraan tai epä-
suorasti Sanktioiden kohteena; sel-
vyyden vuoksi todettakoon, että 
tätä lauseketta koskevana rikko-
muksena ei pidetä tilannetta, jossa 
materiaaliin tai sen Lähteeseen ei 
ole sovellettu Sanktioita kyseisen 
materiaalin omistusoikeuden siir-
tymisen hetkellä; ja 

(g) ne parhaan tietämyksensä mu-
kaan, mukaan lukien kaikki heidän 
puolestaan toimivat, noudattavat 

kaikkia sovellettavia tuonti- ja vien-
tilakeja ja -määräyksiä sekä lupa-
vaatimuksia, kuten, mutta ei rajoit-
tuen, kansainvälistä asekauppaa 
koskevia asetuksia ('ITAR') sekä 
UK:n vientivalvontalakia. 

19.2 Jos osapuoli rikkoo kohdassa 
19.1 olevaa lauseketta, toinen osa-
puoli voi (ilman minkäänlaista vas-
tuuta toiselle osapuolelle) purkaa 
tai keskeyttää Sopimuksen tai sen 
osan välittömästi, ilmoittamalla 
siitä toiselle osapuolelle. Laimin-
lyövä osapuoli vastaa kaikista suo-
rista vahingoista, kustannuksista, 
vastuista ja kuluista, jotka aiheutu-
vat ei-laiminlyövälle osapuolelle ja 
sen konserniyhtiöille kohdassa 
19.1 antamansa vakuutuksen rik-
komisesta. Selvyyden vuoksi tode-
taan, että laiminlyönyt osapuoli on 
vastuussa myös seuraavista vahin-
goista, jotka katsotaan välittömiksi 
vahingoiksi: 

i) kaikista sakoista ja rangaistuk-
senluonteisista maksuista, jotka ei-
laiminlyövän osapuolen ja sen kon-
serniyhtiöiden on maksettava; ja 

ii) kaikista ei-laiminlyövän osapuo-
len ja sen konserniyhtiöiden asi-
anajaja- ja konsulttikuluista, jotka 
liittyvät kohdan 19.1 rikkomuk-
sesta johtuviin tai siihen liittyviin 
oikeudellisiin menettelyihin tai tut-
kimuksiin.  

Mikäli ei-laiminlyönyt osapuoli 
käyttää tämän lausekkeen mu-
kaista oikeuttaan, se ei rajoita tä-
män osapuolen muita Sopimuksen 
mukaisia oikeuksia tai oikeussuoja-
keinoja. Lisäksi ja epäselvyyksien 
välttämiseksi todetaan, että kum-
pikaan osapuoli ei ole velvollinen 
suorittamaan mitään Sopimuksen 
edellyttämiä velvollisuuksia, jos se 
johtaisi minkä tahansa Sanktioiden 
rikkomiseen tai olisi ristiriidassa 
niiden kanssa tai jos velvollisuuk-
sien täyttämisen seurauksena Osa-
puoleen kohdistuisi riski tulla mää-
ritellyksi Sanktion Alaiseksi Henki-
löksi.  
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19.3 Kumpikaan osapuoli ei ole 
vastuussa epäsuorista tai välillisistä 
vahingoista. 

 

20 Luottamuksellisuus 

20.1 Osapuolet pitävät luottamuk-
sellisena eivätkä ilman lupaa anna 
kolmansille osapuolille toiselta 
osapuolelta saatua tai muuten So-
pimukseen liittyen osapuolen tie-
toon tullutta luottamuksellista tie-
toa mukaan lukien välimiesmenet-
telyn materiaali ja päätös. Toimit-
taja ei saa käyttää Ostajalta saa-
maansa luottamuksellista tietoa 
muuhun tarkoitukseen kuin pääso-
pimuksen tai sen alla tehtyjen Sopi-
musten mukaisten velvoitteiden ja 
oikeuksien toteuttamiseen. 

20.2 Toimittaja ei saa 

i) antaa julkisuuteen lausuntoja So-
pimuksesta tai yhteistyöstä Osta-
jan kanssa; tai 

ii) käyttää Ostajaa referenssinä 

ilman Ostajan etukäteistä kirjallista 
lupaa. 

21 CBAM 

Toimittajan on toimitettava 
SSAB:lle päästötiedot ja niihin liit-
tyvät tiedot SSAB:n EU:hun tuo-
mista CBAM-tuotteista, joissa SSAB 
toimii valtuutettuna CBAM-
ilmoittajana, CBAM-asetuksen (EU) 
2023/956, sen myöhempien muu-
tosten sekä soveltuvien täytän-
töönpanoasetusten mukaisesti. 
Tiedot on toimitettava toimittajan 
toimesta CBAM-rekisterin kautta, 
ellei toisin sovita, ja yhteisesti sovi-
tun aikataulun mukaisesti, jotta 
varmistetaan yhdenmukaisuus 
SSAB:n vuosittaisten CBAM-
raportointivelvoitteiden kanssa. Li-
säksi Toimittajan on toimitettava 
SSAB:lle muut asiakirjat, jotka vah-
vistavat kyseiset tiedot. 
 

22 Sovellettava laki ja erimieli-
syyksien sopiminen 

22.1 Sopimukseen sovelletaan 
Ruotsin lakia lukuun ottamatta sen 
lainvalintasääntöjä sekä Yhdisty-
neiden kansakuntien yleissopi-
musta kansainvälistä tavaran kaup-
paa koskevista sopimuksista 
(CISG). 

22.2 Sopimuksesta tai sen rikkomi-
sesta, päättämisestä tai pätemät-
tömyydestä syntyvät tai siihen liit-
tyvät erimielisyydet, ristiriidat ja 
vaateet ratkaistaan lopullisesti väli-
miesmenettelyssä Tukholman 
kauppakamarin välimieslautakun-
nan sääntöjen mukaisesti. Jos rii-
dan arvo on korkeintaan miljoona 
Ruotsin kruunua, sovelletaan no-
peutetun välimiesmenettelyn 
sääntöjä. Välimiesmenettely käy-
dään Tukholmassa Ruotsissa, mi-
käli osapuolet eivät toisin ole sopi-
neet. 

22.3 Mikäli Ostajan kotipaikka on 
Suomessa, Sopimukseen sovelle-
taan Suomen lakia lukuun otta-
matta sen lainvalintasääntöjä sekä 
Yhdistyneiden kansakuntien yleis-
sopimusta kansainvälistä tavaran 
kauppaa koskevista sopimuksista 
(CISG).  

22.4 Mikäli Suomen lakia sovelle-
taan, ratkaistaan tästä Sopimuk-
sesta aiheutuvat riidat lopullisesti 
välimiesmenettelyssä Keskuskaup-
pakamarin välimiesmenettelysään-
töjen mukaisesti. Jos riidan arvo on 
korkeintaan miljoona Ruotsin kruu-
nua, tästä Sopimuksesta aiheutu-
vat riidat ratkaistaan lopullisesti 
välimiesmenettelyssä Keskuskaup-
pakamarin nopeutettua välimies-
menettelyä koskevien sääntöjen 
mukaisesti. Välimiesmenettely 
käydään Helsingissä Suomessa, mi-
käli osapuolet eivät toisin ole sopi-
neet. 
22.5 Kohdista 22.3 ja 22.4 huoli-
matta, mikäli useat SSAB konserni-
yhtiöt, joilla on toimipaikka useam-
massa maassa, ovat liittyneet tä-
hän Sopimukseen, sovelletaan 
kohtia 22.1 ja 22.2.  

 


